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HHOPAJOK PABOTHI KOH®EPEHIIUN

Peructpanus rocreil 1 yuacTHUKOB KOH(EpEHIIUU

HJ'IeHapHOG 3aCCaaHucC

CCKI_[I/IOHHBIG 3aCCaaHus

[TonBenenue NTOroB KOH(MEPEHITNH

PETJIAMEHT

Jlokiia Ha IIeHapHOM 3aceqaHuu — 15 MuH.

Jlokmampl HAa CEKIMAX — 8 MHH.

9-15 mapra

rpynna «XI PecniyOnunkanckast
KoH(pepeHus» Ha TuIaTdopme
conuairHou cetu «BKoHTaKkTEe»
16 mapra 14.10 — 15.10
Buptyansnas marpopma ZOOM
16 maprta 16.00 — 19.00

17 mapta 9.00 — 14.00

rpynna «XI PecnyOnukanckast
KoH(pepeHusa» Ha TuIaTdopme
conualibHoOi cetn «BKoHTakTe»
18 mapra 12.00

rpynna «XI PecnyOnukanckast
KOH(epeHIsI» Ha TaThopme

conuanbHoi cetn «BKouTakTe»



IIVIEHAPHOE 3ACEJJAHUE

Mecto npoBegenusi: 305 ayn. 3 yu. kopmyc BI'ITY um. M. AkmyJsuibl

Hoakio4yenue: Bupryanbnas niiargpopma ZOOM
JlaTa u Bpemsi: 16 mapta 2021 r.
14.10 - 15.10
OTkpbiTHE mupektop HMuctutyra (umomornyeckoro 0o0pa3oBaHUA U
KOH(pepeHunu MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHHUKALUWA, KaHIUAAT NEeAArornuecKux

1)

2)

3)

HayK, noueHT ['annmoBa Xannaa XanmuToBHa

JTIOKJIAJTBI

«Yto B umenu tebe moem?..» — Xaiipyjumna Paiica XanudoBHa, TOKTOp
dbunonornueckux Hayk, mnpodeccop kadeapsl pycckoro sizbika HMHcTuTyTa
(buUI0I0TUYECKOr0 00pa30BaHUs U MEXKYIBTYPHBIX KOMMyHUKaril BI'TIY nwm.
M. AKMyILIBIL.

«HanumoHanpHBIE Tpa3gHUKH KaK COIMOKYIBTYpHBIN (penomen» — IlIBaiiko
BsiueciaB JIMurpueBHY, KaHAUAAT (DUIOTOTUUECKUX HAYK, JOUEHT Kadeapsl
WHOCTpPAHHBIX SI3bIKOB  MHCTHUTYyTa (QUIOIOTHYECKOTO O0pa3oBaHUsl U
MEKKYJIBTYpHbIX KOMMyHUKauud bI'TIY um. M. Akmyiuiel.

«K Bompocy o mpobiemax nepeBoja ctuxorBopenuit I11. bognepa Ha pycckuid
s3pik» — IlerpoBa BuaaaucinaBa BaagummpoBHa, crygeHTka 4  Kypca
HampaBieHus: noarotoBku  «llemarormyeckoe oOpa3oBaHue», MPOPUIIS
«Pycckuit s3bIK, nuTeparypa» HMHctuTyTa (umonorudyeckoro oopa3oBaHus U
MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKail BI'TIY um. M. AKMyJuIbL.



3ACEJJAHUS CEKLIUN

CEKIIHUS 1. COMOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 SI3bIKOB U
NEPEBOJYECKHUE PEIHIEHUSA

Pykoeooumenu cexyuu: xano. gunon. nayk, ooyenm JI.H. Kapumosa, kano. ¢hunon.
nayk, ooyeum FO.P. IOcynosa.

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukanckas kKoHpepeHUus» Ha miaaTdopme
coruaneHoi cetn «BKoHTakTe.

JTOKJIAJBI

1) Axmermuna K.JI. (MBOY COIII Ne 22, r. Oxta0psckuii). POJIb
®OHOBBIX 3HAHMII IIPM TIIEPEBOJIE C PYCCKOI'O HA
AHTJIMUCKUM.

2) TamusanoB P.A. (MBOY «IIM mxkoma Ne 162 «CMAPT», 1. VYda).
MAIIIMHHBIM TIEPEBOJIT KAK OCHOBHOW MWHCTPYMEHT
I[TEPEBOJIA OBYYAIOIIMXCA 21 BEKA.

3) AynaeBa A.C. (MOBY COII Nel c¢. ApxaHrenbckoe, ApXaHIenbCKHIA
paiton). OCOBEHHOCTU ITEPEBOJIA MOJIOAEXHOI'O CJIEHT'A C
AHTJIMMCKOI'O HA PYCCKUI.

4) Wmoupauna K.A., MykmunoBa A.A. (MOAY Jluneit Ne 4 r. Baiimaka,
baitmakckuit paiion). WHAT ANIMALS SAY... UTO TI'OBOPAT
KUBOTHBIE...

5) KaromoBa A.K. (MBOY COII Ne5, r. [lroptionu). ADPUKAHCKUE
CKA3KMN.

6) KunukaeBa I'.A., CaiicanoBa II.K. (MBOY COUI c. Yumma, Bupckuii
paiton). OTKYJIA CXOJICTBA B MAPUIMCKOM U ®PAHI[Y3CKOM
A3BIKAX?

7) Ky3bmuna K.A. (MOBY COIII Ne 1 c. buxkOynsik, BrokOynsikckuit paiioH).
CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 AHIJIMMCKOI'O M HEMEIIKOT'O
A3BIKOB.

8) HacbipbsinoBa SI.P. (MBOY «I'umnaszus um. T. KycumoBa» c¢. Ackaposo,
AGzenmunoBckuii  paiion). [IEPEBOJ] BAIIIKMPCKOI'O HAPO/HOI'O
SIIOCA «YPAJI BATBIP» C BAILIKMPCKOI'O S3bIKA HA PYCCKMUIA
N  UHOCTPAHHBIE  A3bBIKM: AHAJIM3 TIEPEBOJUYECKUX
PELIEHUMN.

9) Ho3ausikoBa A.C. (MBOYVY «llentp obpazoBanuss Ne25», r. Ya). TRUE
OR FALSE.

10) CyaranoBa A.A. (MBOY COII n.  HosobamanaHoBo,
Ao0zenunoBckuit  paiion). COMATHUYECKHWE ®PA3EOJIOTM3MbI B
PYCCKOM, BAIIIKUPCKOM 1 AHT JIMMICKOM S3BIKAX.

11) Xamuayauna JI.LP. (MOBY COII Ne 1 c. buxOynsik, briokOyaskckuii
paiion). TRANSLATOR’S FALSE FRIENDS.



12) SAubexoBa A.M. (MOBY COHI Ne 5, r. Cubait). KOHBEPCUS B
BAIHIKMPCKOM U AHT'JIMMCKOM A3bIKAX.



CEKIUA 2. MTPOBJEMbI POMAHO-TEPMAHCKOI'O A3BIKO3HAHUSA

Pykoeooumenu cexkyuu: xano. ¢unon. nayx, doyenm O.I. [lyoounuxa, kawo. ¢hunoi.
nayx, ooyenm C.M. Jlasnemwuna.

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukaHckas KoHpepeHUus» Ha miaaTdopme
couaipHoit cetn «BKoHTaKTEY.

JTOKJIAJBI

1) Armymman P.M. (MBOY «I'umuasus Ne 39», r. Yoga). USAGE OF
BORROWED WORDS IN VARIOUS STYLES OF ENGLISH.

2) Aspuirapaesa J.U., BaimutoBa A.P., MyparoB J.P. (MAOY «['umHa3us
Ne2y, r. Crepnmuramak). IDIOM AS A LIVING LANGUAGE UNIT (ON
THE ENGLISH AND GERMAN EXAMPLES)/MIMOMA KAK XIMBAS
EJJMHUIIA S3bIKA (HA AHIIMUCKMX U HEMEIKHUX
[MPUMEPAX).

3) AngpeeBa E.C. (MBOY «COIIl Nel9» r. CanaBara). CUHOHUMUS B
AHTJIMCKOM S3BIKE.

4) Acbrary3sun A.P. (MBOY «COIIl Ne2 c. Illapany», lllapanckuii paiioh).
THE SPECIFIC FEATURES OF USING ANIMALISTIC LEXIS OF THE
ENGLISH LANGUAGE.

5) Ayxamuea JL.P., Beasesa JI.JI. (MOBY rumnasus Nel, r. BiarosemeHck)
I'PAMMATUYECKHUE TPYJIHOCTU IIPU YIIOTPEBJIEHMN HEJIMYHbBIX
®OPM AHIJIMUCKOI'O TI'JIATOJIA (MHOUHUTHUB 1 FEPVHI[I/II\/'I).

6) Touxun ®.M. (MBOY COII Ne 18, r. OKTAOpLCKHIA). CTUIIMCTUYECKHE
OCOBEHHOCTHU PR-CTATBM (HA MATEPUAJIE AHIJIMMUCKUX U
PYCCKHUX CMN).

7) MakcumoBa E.®. (MBOY COII c¢. Cycaapi-D0anak, SIHayabCKuil paioH).
SILENT LETTERS IN ENGLISH.

8) Mamamn A.M. (MAOVY «'umuazus Ne91», r. Ya). CPABHUTEJIbHBIN
AHAJIM3 MHAWMBUAYAJIBHBIX AMCKYPCOB IIOJIMTUKOB (HA
OCHOBE AMEPHUKAHCKOTI'O ITPEBUAEHTCKOI'O JUCKYPCA).

9) Cadpuyauna A.P. (MBOY «COII Nel9», r. Camasar). COIO3bI B
AHTJIMCKOM S3BIKE.

10) Tepexuna A.C. (MOBY rumuazus Nel, r. braroBemeHck).
CMBICJIOBBIE 1 CUHTAKCHUYECKHWE ®YHKIINHA ITPE/IJIOI'OB BO
OPAHI[Y3CKOM A3bIKE (HA ITPUMEPE TTPEIJIOTI'OB DE 1 A)

11) Ilaranmees C.U. (MBOY «IIM mkoiga Ne 162 «CMAPT», r. VYa).
MHTEPHET-KOMMVYHUKAILIMA W EI'O BJIMAHUE HA COCTOAHUE
COBPEMEHHOI'O ®PAHIIY3CKOI'O A3bIKA.



CEKIUA 3. POAHBIE SA3bIKU U KYJIBTYPbBI HAPO/JOB _
PECITIYBJIMKHN BAIIKOPTOCTAH B ACIHEKTE MEXKYJbTYPHOU
KOMMYHUKAIINU

Pykoeooumenu cexuyuu: xano. Qunon. Hayk, ooyeum O.B. Tyeysbaesa, Kkawo.
Gunon. Hayk, Ooyemm FO.A. [llanuna, xaumo. uron. Hayk, OoyeHm
H.Y. Xanuynnuna.

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukanckas KoH(pepeHUus» Ha IiaTdopme
conuaiipHoit cetn « BKoHTaKTEY.

JTOKJIAJBI

1) badymkuna E.b. (MOBY rumuasus Ne 5, 1. JlaBiekaHOBO).
[IYTEIIECTBUE I10 JINTEPATYPHOM Y®E.

2) BypanryaoBa A.P. (MAOY COIIINel7, r. Bene6eit). OCOBEHHOCTU
JIETCKUX ITPOU3BEJIEHNI CA®YAHA AJIUBAEBA.

3) 3apunosa A.M. (MOBY COII Nel c. BuxOymsik, brkOynskckuid paiion).
AHTJIMVICKUI CJIEHT B PEYM POCCUHCKUX ITOJIPOCTKOB.

4) UcsnboaeBa K.A. (I'BOY Cubalickas rumHasus-uHTepHaT, r. Cubaii).
KAPAhAKAJI OBPA3bIH ACBIY3A ©39bUOTTEH Y3EHCOJIETE.

5) HmmyparoBa A.3. (MOBY COII c. 1-e TypkmeneBo, baiimakckuii paiioH).
OPOOI'PA®USA B DAHTUKAX.

6) MyknmoBa M.®. (MBOY «Jlureii Nel60», r. Yda). PEKJIAMHBIN
TEKCT KAK OCOFBbIN BHJ] TEKCTA.

7) Myxamermuna [.®., Ckpunkuna C.A. (MBOY T'umnazust Ne 1 um. H.T.
AwnromkuHa, r. Kymepray). TAUHA TTPUTATATEJIBHOCTH OBJIAKOB.

8) CaBenkoBa A.B. (MBOY COIIl Nel c. EpmonaeBo, Kyroprasunckuii
paiion). YIIOTPEBJIEHUE IIJDIEOHA3MOB B TIPOU3BEJAEHUU
MYCTAS KAPUMA «PAJIOCTh HAIIEI'O IOMA» U AHTJIMMCKUX
CKA3KAX.

9) CagpikoBa A.A. (MOBY COIII wuMm. H. Kapumosa c¢. Kyrapuw,
3uanuypunckuii  paiion). HYPJIBIFAPA ~ ®AMPYIIUH-TBIVFAH
SKTBIH SKTbhI UbIPCHIABI.

10) CauroBa A.H. MOBY COIIINe 2 ¢. CrapobanraueBo, banraueBckuii
paiton). OBPA3 BABBI-ITM B PYCCKUX W MOCKOU-OBEN B
BAIIKMPCKNX HAPOJHBIX CKA3KAX.

11) TarupoBa AM. (MAOY Jlumeir Ne  46», 1. Ya).
KPECTBSIHCKAS BOWHA 1773 TOJIA M OBPA3 EMEJIBSHA
IIYTAYEBA B PYCCKOW JINTEPATVYPE.

12) Teimuyk K.H. (MBOY COIII c. SpocnaBka, JlyBaHckuii paiioH).
ITMPOHNMBI CEJIA SIPOCJIABKA Y ETO OKPECTHOCTEI.

13) Ypan6aesa I.9. ([bOY Cubaiickas rumHa3us-uHTepHAT, T. Cubdaii).
JIEKCHUKA, CBA3AHHAS C KOHCKHM YBPAHCTBOM.



14) XucamoBa A.M. (MBOY T'mmuazus YulIMHHCKOrO paiioHa, p.II.
Yummer). TIUTEPATYPA WUJIN TEJIEBUJIEHUE? HAILI BBIGOP.

15) AxoBaeBa A.A. (MAOY rumuazus Nel, r. Tyiimassi). THOPKI3MbI
B CKA3KE M.IO. JJEPMOHTOBA «AIIIWK-KEPUB».



CEKIUSA 4. UTHOCTPAHHBIE A3bIKU U KYJbTYPA

Pykoeooumenu cexyuu: xano. gunon. nayk, ooyeum A.K. Huxynuna, xano. gunon.
Hayk, ooyenm P.P. Tazemounosa

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukanckas koHpepeHUus» Ha miaaTdopme
coruaineHoi cetn «BKoHTakTe.

JOKJIAJIbI
1) Appiknaea B.P. (MOBY rumHazus Ne5, . JlaBiekaHoOBO).
[MPOUCXOXIEHUE I'EOTPAOUYECKUX HA3BAHUU
BEJINMKOBPUTAHUN.

2) AxmagueBa P.JI. (PMBOY munes c¢. Mecsaryroso COIIl B ¢. Apueso
uMm. M. Hadwukosa, [ysanckuii paiion). STYLISTIC DEVICES OF
«LOUISE» BY SOMERSET MAUGHAM.

3) 3akuposa K.H. (MBOY COII Ne 18, r. Oxtsa6pbckuit). OCOBEHHOCTHU
AHTJIMACKOI'O IOMOPA.

4) UmmutoBa .M., Xam3suna A.A. (MAOY «Jlumeit Ne46», 1. Yha).
I'EPMEHEBTUYECKUI AHAJIM3 CTUXOTBOPEHUS P. KUTIJIMHT A
«ECJIN».

5) Jlatbimosa A.M. (MBOY COLI Ne 2 um. A.M. Mup3zarutosa c. Kauzpel,
TyiimasuHCKuil paiioH). STUMOJIOTHYECKUN AHAJIN3 HASBAHUH
JIHEM HEJIEJIM PYCCKOI'O Y AHTJIMMCKOT'O S3bIKA.

6) MupcasinoBa A.A. (MOBY COIl c. Bepxumii U3sk, bnaroserieHnckuii
paiton). AHTJIMMCKA S KYXHS.

7) Cantranun P.T. (MBOY «T'umnazus um. T. KycumoBa» c. Ackaposo,
A03enII0BCKHI paiioH). KVJIbTYPA 41 NCKYCCTBO B
COBPEMEHHOM MMHPE.

8) CamoabsinoBa B.B. (MBOY «COII Nel9y», r. Canasar). UCTOPUSA
OBPA30OBAHUA MHOXECTBEHHOI'O YUCIIA NMEH
CYIIECTBUTEJIbHBIX NJIN OKCKYPC B NCTOPHIO
AHTJIMUCKOT O S3BIKA.

9) CokogioBa A.E. (MBOY «lllkona Ne 110», r. Y¢a). PECULIARITIES OF
THE SPEECH OF CHILDREN AND FAIRY-TALE CHARACTERS IN
ENGLISH LITERATURE FOR CHILDREN.

10) Cropoxkenko Y.A. (MBOVY «lllkoma Ne27 ¢ YUOII», r. Ya).
CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 «TOBOPAIINX» NMEH
COBCTBEHHBIX B CEPMM POMAHOB JI)X. K. POYJIMHI" O 'APPU
I[TOTTEPE

11) Takuymiuna A.P. (MAOY COII Ne2 um. A.M. Mup3saruroBa
c. Kannpsr, TyliMa3HHCKMIA paiion). DEMONOLOGICAL
REPRESENTATIONS OF CELTS AND ANCIENT BASHKIRS.



CEKIMUA S. ITPOBJIEMbBI U3YYEHUA NHOCTPAHHBIX
A3BIKOB

Pykoeooumenu cexyuu: xkano. neo. Hayk, ooyeum A.A. I'amayniuna, cmapuiuii
npenodagamenb Kageopvl Memoouku npenooasaHusi UHOCMPAHHBIX S3bIKO8 U
emopoco unocmpanuo2o azvika T.A. Axbepouna

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukanckas koH(pepeHUus» Ha miaaTdopme
conuaipHoit cetn « BKoHTaKTEY.

JTOKJIAJBI

1) AmumbexoB J.9. (MBOY COII  Nel, <¢. KymHapeHKoBoO,
Kymmnapenkosckwuii parion). [IPOBJIEMA N3YUEHUA A3BIKA.

2) AtnaryaoBa U.A. (MBOY COII c. CraposiHTy30BO, JIFOPTIOIHMHCKAN
paiion). MTHOCTPAHHBIE A3bIK11 B COBPEMEHHOM MUPE.

3) AxxkamoBa A.A. (MOBY COIIl Ne2, c. CrapobanraueBo, bantaueBckuit
paiioH). HETPAJUIIMOHHBIE CITOCOBBI N3YYEHUA
AHTJIMACKOT O S3BIKA.

4) bukoyiaaroa A.B. (MBOY COIIl Ne 9 r. bupck, bupckuii paiion).
IIEPEBEPHYTBIMI KJIACC. JIETKO JIM M3YYATH S3BIK
CAMOCTOSTEJIBHO?

5) 'opocuau P.FO. (MBOY «I'umuazust Ne39», r. Ypa). HOW COMPUTER
GAMES HELP TO LEARN ENGLISH.

6) Kamamosa A. U. (MOAY COIII Nel5, r. Hedrekamck). IS IT DIFFICULT
TO USE THE ARTICLES WITHOUT MISTAKES?

7) MakapoBa A.Jl. (MJIOVY «lllkona Ne27 ¢ yriyOJIeHHBIM H3y4YCHHEM
OTHeNbHBIX TmpeameroB», T. Yda). MHOCTPAHHBLIE A3BIKM B
COBPEMEHHOM MUPE.

8) Hypumanosa HU.U. (MBOY COII c. HosokyneBo, HypumanoBckuit
paiion). SA3bIK — BY IYIIETO.

9) HypucinamoBa Asamus @d. (MBOY COII c¢. CraposHTy30B0,
HMroptronuuckuii paiton). KTO MHOI'O UUTAET, TOT MHOTI'O 3HAET.
3AYEM YUTATh KHUT'U HA AHTJIMACKOM SI3bIKE?

10) HypuciamoBa Ammus ®. (MBOY Jluueit Nel um. ®@. Bynskosa c.
Mumikuno, Mumkuackuii  paiion). MODERN WAYS TO LEARN
ENGLISH.

11) Hypymmuna A.P. (MBOY IIKOJIA Ne 147, r. Y¢pa). HOW TO
STUDY A FOREIGN LANGUAGE.



CEKIUA 6. OTPAXKEHUE HAIIUOHAJIBHOI'O XAPAKTEPA
B A3BIKE U KYJIBTYPE

Pykoeooumenu cexkyuu: xauo. Qunon. nayk, ooyeum HIK. I'ymeposa, raHo.
Gunon. nayx, ooyenm P.®. Xacanosa.

Mecmo npoeedenua: rpynna «XI PecnyOnukanckas koHpepeHUus» Ha miaaTdopme
conuaipHoit cetn «BKoHTaKTEY.

JTOKJIAJBI

1) A6zammnoBa K.A. (MAOY «COII Ne 31», r. Crepiauramak). BASHKIR,
RUSSIAN AND ENGLISH WEDDINGS.

2) bagperauuoBa 3.P. (COII c. Illatmantamak — ¢uaman MOBY COII c.
3wipasapoBo, Musikunckmii  paiion). HAIIMOHAJIBHBIE HAPOJIHBIE
I'EPOU BAIIIKMP 11 AHI'JIMYAH.

3) bakueBa /I.9. (MBOVY bamkupckuii numerd um. M. Bypanrynosa c.
PaeBckmii, AnpmeeBckuii paiton). THE ATTITUDE OF DIFFERENT
NATIONS TO MONEY AND WEALTH IS REFLECTED IN THEIR
PROVERBS AND SAYINGS.

4) Umkuna JLP. (MBOY «COII Nel9», r. Camaar). ITOHATUE
«CYACTBE» BO ®PA3EOJIOTUU PYCCKOI'O, AHIJIMMICKOI'O U
BAIIKMPCKOI'O A3bIKOB.

5) Myaaassaoa .M. (MBOY COII Ne 2 um. A.M. Mup3aruroBa ¢. Kauapsl,
Tyiimazunckuit paiton). CTUJIIMCTUYECKHUE U CEMAHTUYECKUE
OCOBEHHOCTHU PYCCKUX U AHTJIMMCKUX BOEHHBIX ITECEH B
ITEPNO/] BOB.

6) Myawkoa JLII. (I'BOY Cubaiickas rumHasus-uHTepHat, T. Cuodaii).
S3BIKOBBIE CPEJICTBA, OTPAXAIOIIME HAIIMOHAJIBHBIN
XAPAKTEP B BAIIKUPCKHUX ITOCJIOBUIIAX U I[TOT'OBOPKAX.

7) Poixumit A.A. (MBOY COII c. fpocnaBka, yBanckuii paiion). CJIOBO-
KOHIIEIIT «BOH» B PYCCKNX U BAIIKMPCKUX [TOCJIOBULIAX.

8) CaoupoBa A.P. (MOBY COII Ne2 c¢. CrapobanraueBo, banraueBckwuii
paiion). THE WONDERFUL WORLD OF FRUIT AND BERRY
PROVERBS AND SAYINGS.

9) XasuaxmeroB K.A. (MBOVY bamkupckuii nuneir uMm. M. Bypanrysnosa
c. PaeBckuii, AunbmeeBckuid paiion). BKYCHBIE WJIWOMbBI JUJIA
OIMMCAHUA BHEIIHOCTHU, XAPAKTEPA, HACTPOEHUA U
[TOBEJJEHWA YEJIOBEKA.

10) XycaunoBa 3.A. (MBOY Bamkupckuii muneit um. M. Bypanrynosa
c. PaeBckuii, AumnbmieeBckmii paiion). TRAITS OF THE NATIONAL
CHARACTER IN THE PHRASEOLOGICAL PICTURE OF THE WORLD
(BASED ON PROVERBS ABOUT FRIENDSHIP IN THE ENGLISH,
RUSSIAN AND BASHKIR LANGUAGES).



11) Hluranosa P.U. (MBOY bamkupckwuii smneit um. M. Bypanrymnosa
c. PaeBckuii, ANbIIICEBCKUI P-H). THE TRAITS OF THE NATIONAL
CHARACTER IN THE LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD
(BASED ON GENDER SPECIFIC NAMES OF OCCUPATIONS IN THE
ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES).

12) MlexarypoBa T.M. (MOBY COII um. C.C. Unbuna c. XKykoso,
Youmcknii paiion). THE SIMILARITIES IN CELEBRATION OF
TRADITIONAL SPRING HOLIDAYS IN THE LIFE OF CHRISTIANS AND
MUSLIMS: EASTER (CATHOLIC AND ORTHODOX) AND NAVRUZ.
THEIR HISTORICAL AND CULTURAL SIGNIFICANCE.



